
A. TITEL

Verklaring van bepaalde Europese Regeringen inzake de produktiefase
van de Ariane draagraket;

(met bijlagen)
Parijs, 14 januari 1980

B. TEKST

De tekst van de Verklaring is geplaatst in Trb. 1982, 1. Zie ook
Trb. 1982, 194.

C. VERTALING

Zie Trb. 1982, 1. Zie voor correcties in de vertaling Trb. 1982, 194.

D. PARLEMENT

Zie Trb. 1982, 194.

E. PARTIJGEGEVENS

Zie rubriek B van Trb. 1982, 1 en rubriek F van Trb. 1982, 194.

Partij Onder-
tekening

Ratifi-
catie

Type1 In
werking

Opzeg-
ging

Buiten
werking

België 14-04-80 DO 30-10-80 31-12-89

Denemarken 05-03-81 T 05-03-81 31-12-89

Duitsland 14-04-80 DO 30-10-80 31-12-89

Frankrijk 19-03-80 DO 30-10-80 31-12-89

Ierland 05-11-86 T 05-11-86 31-12-89
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Partij Onder-
tekening

Ratifi-
catie

Type1 In
werking

Opzeg-
ging

Buiten
werking

Italië 20-05-80 T 30-10-80 31-12-89

Nederlanden,
het Koninkrijk
der (voor
Nederland)

17-11-82 T 17-11-82 31-12-89

Spanje 27-06-80 T 30-10-80 31-12-89

Verenigd
Koninkrijk, het

14-04-80 DO 30-10-80 31-12-89

Zweden 10-04-80 DO 30-10-80 31-12-89

Zwitserland 17-01-85 T 17-01-85 31-12-89

1)DO=Definitieve ondertekening, R=Ratificatie, aanvaarding, goedkeuring of
kennisgeving, T=Toetreding, VG=Voortgezette gebondenheid

Verklaringen, voorbehouden en bezwaren

Ierland, 17 oktober 1986 (vertaling)
1. Au sujet du paragraphe 1.4 b de la Déclaration relative à la phase de
production des lanceurs Ariane, le Gouvernement irlandais confirme
qu’en ce qui concerne l’approvisionnement de lanceurs Ariane par des
utilisateurs irlandais et la préférence à accorder à ces lanceurs, il fera le
maximum dans ce sens sous réserve de ses possibilités juridiques.
2. En ce qui concerne l’application du troisième alinéa du paragraphe 1.6
c de la Déclaration relative à la phase de production des lanceurs Ariane,
il est entendu que le Gouvernement irlandais remplira les obligations
énumérées sous réserve de la légalisation nationale en vigueur.
3. Le Gouvernement irlandais comprend que le paragraphe 1.10 de la
Déclaration relative à la phase production des lanceurs Ariane ne com-
porte aucune obligation financière en ce qui concerne la promotion des
exportations par le biais d’arrangements spéciaux. Il souligne que des
garanties à l’exportation ne peuvent être accordées que dans le cadre de
l’assurance disponible en Irlande pour les crédits à l’exportation confor-
mément aux critères d’usage.

G. INWERKINGTREDING

Zie Trb. 1982, 1 en 194.
De Verklaring is op grond van het bepaalde onder 4.3.b, eerste alinea,

op 31 december 1989 buiten werking getreden.
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J. VERWIJZINGEN

Zie Trb. 1982, 1 en 194.

Verbanden

De Verklaring werd opgevolgd door:

Titel : Verklaring van bepaalde Europese Regeringen
inzake de produktiefase van de Ariane-draagraket;
Parijs, 4 oktober 1990

Tekst : Trb. 1991, 137 (Engels en vertaling)
Laatste Trb. : Trb. 2004, 309

Overige verwijzingen

Titel : Verdrag tot oprichting van een Europees Ruimte
Agentschap;
Parijs, 30 mei 1975

Laatste Trb. : Trb. 2004, 286

Titel : Verdrag inzake de beginselen waaraan de activiteiten
van Staten zijn onderworpen bij het onderzoek en
gebruik van de kosmische ruimte, met inbegrip van
de maan en andere hemellichamen;
Londen / Moskou / Washington, 27 januari 1967

Laatste Trb. : Trb. 1990, 87

Uitgegeven de twintigste december 2004.

De Minister van Buitenlandse Zaken,

B. R. BOT
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